
Когда она смотрит на меня, 
Я вижу её глаза, я вижу её лицо, 
Я вижу её губы и волосы, но не знаю - вижу ли я её. 
Но самое главное - только тогда, когда она смотрит на меня, 
Я наконец-то вижу саму себя.
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Я иду по лужайке, 

Синие цветы на кустах, густая тишина сочится из них, 

Мои глаза дышат ею.  

Я иду меж домов, 

Их окна смотрят вовнутрь, дети на качелях не видят меня, 

Но их взлетающие волосы рисуют моё будущее.  

Я иду над деревьями, 

Их листья обжигают меня, купают в золотом и зелёном. 

Я принимаю их ритм, впитываю их своей кожей.  

Я иду в облаке. 

Оно стелется передо мной, ведёт тысячами путей, 

Я выберу свой, единственный, но освещу каждый из них.  

Меня встречает ночь, 

Холод дождя на губах, вкус взметнувшейся пыли. 

Я возьму в себя всё, что даёт мне Земля.  

Линии смыслов текут, 

В этом сне я плавлюсь и застываю. Я выйду из него другая, 

Но никто не заметит подмены.

Домик вздрогнул и доверчиво уткнулся носом 
В мягкие ладони осеннего ветра. 
Моё будущее уже в пути.
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